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    Miniprogramación de Griego I. 1º de Bachillerato 
 

    Contenidos 
    Primer trimestre: 

    Tema 1 

    -El alfabeto griego y sus símbolos. Particularidades de su pronunciación. Cantidad de las vocales y 

carácter de las consonantes. Los acentos y los espíritus. Signos de puntuación 

    -Sistemas nominal y verbal 

    -Normas básicas de transcripción del griego al latín y del latín al español 

    -La civilización minoica y micénica; la Grecia arcaica 

    Tema 2 

    -La primera declinación: sustantivos femeninos en  pura y mixta y en ; sustantivos masculinos 

    -La segunda declinación: sustantivos masculinos (y excepciones genéricas); y sustantivos neutros 

    -El presente de indicativo de los verbos temáticos. El presente de indicativo del verbo 

-La negación en griego 

    -Las preposiciones de movimiento 

    -Principales nexos coordinados 

    -Léxico español de procedencia griega 

    -Transcripción de los consonantes aspiradas al latín y al español 

    Tema 3 

    -Los adjetivos formados con las declinaciones primera y segunda. Los adjetivos de la segunda 

declinación 

    -El artículo y sus funciones 

    -Los pronombres demostrativos; el pronombre  

    -Los adverbios de modo formados a partir de adjetivos de las dos primeras declinaciones 

    -Transcripción del diptongo  del griego al latín y al español 

    -Léxico español de procedencia griega 

    -Heinrich Schlieman 

    Tema 4 

    -La tercera declinación I: temas en oclusiva 

    -Las voces media y pasiva y sus diferencias; el presente de indicativo medio y pasivo 

    -Transcripción del diptongo  del griego al latín y al español I 

    -Léxico español de procedencia griega 

    -La Grecia clásica: las Guerras Médicas, el siglo de Pericles, el declive griego y la irrupción de 

Macedonia (Alejandro Magno) 

 

    Segundo trimestre 

    Tema 5 

    -La formación del infinitivo de presente activo, medio y pasivo 

    -Las construcciones de infinitivo: concertada y no concertada; verbos y construcciones atributivas que 

suelen introducirlas 

    -Transcripción del diptongo  del griego al latín y al español I 

    -Léxico español de procedencia griega 

    Tema 6 

    -La tercera declinación II: los temas en nasal 
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    -Los adjetivos construidos con la tercera declinación de tema en nasal 

    -El pronombre interrogativo e indefinido: el problema del acento 

    -Grados de comparación del adjetivo: positivo (repaso de los adjetivos vistos durante el curso), 

comparativo y superlativo; los complementos del comparativo y el superlativo 

    -Transcripción del diptongo  del griego al latín y al español 

    -Léxico español de procedencia griega 

    Tema 7 

    -La tercera declinación III: sustantivos de tema en ; la posibilidad del alargamiento compensatorio 

    -Los adjetivos construidos con las declinaciones tercera y primera de tema en  

    -Formación del participio de presente de las voces activa, media y pasiva 

    -Las construcciones de participio sustantivado, atributivo y apositivo 

    -Los adjetivo  y 

-Transcripción del diptongo  al latín y al español 

    -Léxico español de procedencia griega 

    -Las clases sociales en la antigua Grecia; el concepto del trabajo y el ocio 

    Tema 8 

    -La contracción vocálica sobre la base del timbre, la cantidad y el grado de abertura 

    -La tercera declinación IV: temas en silbante  

    -Los adjetivos formados con la tercera declinación de tema en silbante 

    -Los verbos contractos en  y 

-El genitivo absoluto 

    -La simplificación de geminadas griegas en las transcripciones del latín al español 

    -Léxico español de procedencia griega 

    -Cargos e instituciones políticos y judiciales en el mundo griego antiguo 

 

    Tercer trimestre 

    Tema 9 

    -El pronombre relativo y las oraciones de relativo 

    -Valores del nexo 

-Léxico español de procedencia griega 

    -Paso de sustantivos griegos en a latinos en a y transcripción al español 

    Tema 10 

    -La tercera declinación V: temas en consonante líquida 

    -Los pronombres personales 

    -Las desinencias secundarias activas y medias y pasivas. El imperfecto griego en los verbos temáticos 

y en el verbo 

    -El ejército y la guerra. Modelos militares espartano y ateniense 

    Tema 11 

    -La tercera declinación VI: temas en vocal alternante y no alternante; temas en diptongo 

    -El aoristo sigmático: voces activa y media. El aoristo pasivo en 

-Los diptongos y ante vocal y ante consonante: transcripciones al latín y al español 

    -La mitología griega: los dioses olímpicos; los héroes; las sagas mitológicas principales 

 

    Metodología 
En lo que se refiere a los temas de morfología y sintaxis, se puede partir de la lengua española o realizar 

el estudio de modo inductivo (a partir de la inmersión en textos griegos  de los cuales se extraigan reglas 
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básicas de su funcionamiento). El método no puede ser principalmente deductivo por el consumo de 

tiempo que supone y, al igual que sucede con las materias de latín, la ingente cantidad de contenidos que 

los alumnos tendrán que asimilar y la no menos considerable cantidad de estándares conforme a los 

cuales deben también ser evaluados. 

    Será conveniente tomar como punto de partida los propios conocimientos del alumno, tanto a la hora 

de seleccionar los contenidos y organizarlos, como a la hora de plantear las diversas actividades. En el 

caso concreto de la literatura se irá siempre un paso por delante de la latina, ya que ésta bebe de las 

fuentes griegas y puede ser mejor entendida a partir de este hecho. 

    Las explicaciones teóricas serán breves y claras, ilustradas siempre con ejemplos. La explicación de 

las cuestiones morfológicas o sintácticas se verá siempre reforzada con actividades prácticas. Se insistirá 

en el hecho de apoyar al alumno en una enseñanza personalizada. 

    Todos los ejercicios de morfología, traducción, léxico, cultura y literatura que los alumnos deban 

realizar serán expuestos en común en clase. Los alumnos participarán activamente en ello, pudiendo 

intervenir aclarando o preguntando algún concepto. 

 

    Criterios de evaluación 
    Bloque 1. Lengua griega  

         Conocer y localizar en mapas el marco geográfico de la lengua griega.  

         Explicar el origen de la lengua griega a partir del indoeuropeo y conocer los principales grupos 

lingüísticos que componen la familia de las lenguas indoeuropeas.  

    Bloque 2. Sistema de lengua griega: elementos básicos  

         Conocer diferentes sistemas de escritura y distinguirlos del alfabeto.  

         Conocer el origen del alfabeto griego, su influencia y relación con otros alfabetos usados en la 

actualidad.  

         Conocer los caracteres del alfabeto griego, escribirlos y leerlos con la pronunciación correcta.  

         Conocer y aplicar las normas de transcripción para transcribir términos griegos a la lengua propia.  

    Bloque 3. Morfología  

         Conocer, identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras.  

         Distinguir y clasificar distintos tipos de palabras a partir de su enunciado.  

         Comprender el concepto de declinación/flexión.  

         Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de la su declinación y declinarlas 

correctamente.  

         Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas.  

         Conocer, comprender y utilizar los elementos morfológicos de la lengua griega e iniciarse en la 

interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva.  

    Bloque 4. Sintaxis  

         Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración.  

         Conocer e identificar los nombres de los casos griegos, las funciones que realizar en la oración, 

saber traducir los casos a la lengua materna de forma adecuada.  

         Reconocer y clasificar los tipos de oración simple.  

         Distinguir las oraciones simples de las compuestas.  

         Conocer las funciones de las formas de infinitivo en las oraciones.  

         Identificar las construcciones de infinitivo concertado y no concertado.  

         Identificar y relacionar elementos sintácticos de la lengua griega que permitan el análisis y 

traducción de textos sencillos.  

    Bloque 5. Grecia: historia, cultura, arte y civilización  

mailto:11004039.edu@juntadeandalucia.es


 

 

 
 

I.E.S. Sidón 
Av. Azocarrem S/N 11170- Medina Sidonia(Cádiz) 

11004039.edu@juntadeandalucia.es   Tlf.: 956 41 89 02 

 

         Conocer los hechos históricos de los periodos de la historia de Grecia, encuadrarlos en su periodo 

correspondiente y realizar ejes cronológicos.  

         Conocer y comparar las principales formas de organización política y social de la antigua Grecia.  

         Conocer la composición de la familia y los roles asignados a sus miembros.  

         Identificar las principales formas de trabajo y de ocio existentes en la antigüedad.  

         Conocer los principales dioses de la mitología.  

         Conocer los dioses, mitos y héroes griegos y establecer semejanzas y diferencias entre los mitos y 

héroes antiguos y los actuales.  

         Conocer y comparar las características de la religiosidad y religión griega con las actuales.  

         Relacionar y establecer semejanzas y diferencias entre las manifestaciones deportivas de la Grecia 

Clásica y las actuales.  

    Bloque 6. Textos  

     Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua 

griega para la interpretación y traducción coherente de frases o textos de dificultad progresiva.  

     Comparar las estructuras griegas con las de la propia lengua, estableciendo semejanzas y diferencias.  

     Realizar a través de una lectura comprensiva, análisis y comentario del contenido y estructura de 

textos clásicos originales o traducidos.  

    Bloque 7. Léxico  

     Conocer, identificar y traducir el léxico griego: las palabras de mayor frecuencia y los principales 

prefijos y sufijos.  

     Identificar y conocer los elementos léxicos y los procedimientos de formación del léxico griego: 

derivación y composición para entender mejor los procedimientos de formación de palabras en las lenguas 

actuales.  

     Descomponer una palabra en sus distintos formantes, conocer su significado en griego para aumentar 

el caudal léxico y el conocimiento de la propia lengua.  

     Reconocer los helenismos más frecuentes del vocabulario común y remontarlos a los étimos griegos 

originales.  

     Relacionar distintas palabras de la misma familia etimológica o semántica. 

 

 

      Procedimientos e instrumentos de evaluación 

    A lo largo de cada trimestre, el alumno deberá superar dos exámenes teórico – prácticos, a resolver en 

una hora, que incluirán dos partes principales cada uno: lengua (morfología, sintaxis, análisis y traducción 

e textos) y cultura/legado. En todo caso, debe percibirse claramente que se trata de partes distintas, pues 

la calificación de cada una, como trataremos en el siguiente capítulo, también será independiente. 

    Además, valoraremos en una cierta medida (menor debido al nivel académico en el que ya nos 

encontramos, pero existente) el compromiso, la actitud y el interés del alumno por la asignatura, y lo 

haremos mediante la observación frecuente del cuaderno del alumno, la comprobación de su rigor en la 

realización de las tareas de casa y de clase, la vigilancia de su asistencia a clases y la estimación global de 

su compromiso educativo y académico. 

 

Tipo de prueba Calificación porcentual 

-Exámenes teórico – prácticos 

 

-Compromiso, interés y actitud 

-90 %, del cual contará un 65% la parte de 

lengua y un 25% la parte de cultura / legado 

-10% 
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    El análisis morfosintáctico y la traducción se irán haciendo más complejos con el paso del tiempo, 

y entrarán en juego diversos estándares que se relacionarán entre sí y que por tanto no consideramos 

valorar por separado. 

    Es criterio común a todos los niveles que cualquier alumno que utilice material no permitido por el 

profesor en una prueba obtendrá en la misma una calificación de 0. 

    Común a todos los niveles es también la calificación de la ortografía y expresión en pruebas escritas. 

Según lo acordado por el departamento cada error ortográfico o gramatical será penalizado con 0,1 

puntos y cada error de acentuación con 0,05 puntos hasta un máximo de 2 puntos. 

    Por otra parte, en referencia al elevadísimo número de faltas en exámenes que hemos registrado el curso 

pasado, casi siempre por lo demás focalizadas en las mismas personas y procedentes de etiología más que 

dudosa, tenemos que recordar que ninguna prueba podrá ser aplazada sin la recepción del debido 

justificante de parte del alumno. Como es preceptivo, aunque no siempre justo, aceptaremos cualquier tipo 

de justificante válido (el centro cuenta con un modelo habilitado al efecto), pero no podemos ni queremos 

aceptar la mera palabra como criterio único para brindar a uno o varios alumnos la posibilidad de realizar 

su examen o prueba más tarde que los demás, con y por las ventajas que ello implica para unos y el 

perjuicio para los otros. 

    Asimismo, todo examen o prueba deberá ser cumplimentado con bolígrafo, y, en el transcurso de 

los mismos, sólo se responderá a cuestiones de los alumnos cuando se observe una clara necesidad de 

subsanar algún error fortuito, malentendido o punto abstruso del examen. 

    Por añadidura, la evaluación, conforme a lo dispuesto por la ley, será continua. 

    La calificación final será pues resultante de la media de las tres evaluaciones, siempre que al menos 

la tercera esté superada. La materia se considerará superada si se obtiene la calificación de 5 sobre un 

total de 10. En caso de que se observe un progreso excepcional en esta última evaluación, el profesor 

podrá considerar la materia superada aun cuando la media exacta no alcance la calificación de 5. 

    Finalmente, los alumnos suspensos tendrán la posibilidad de realizar a final de curso una 

recuperación única cuyos porcentajes valorativos serán equivalentes a los de los exámenes teórico – 

prácticos del curso (65 % para la lengua en sus distintos bloques y 25 % para el legado / cultura). Se 

acude, pues, a esta prueba con toda la materia a recuperar, solución que nos parece la más aconsejable; 

puesto que tampoco durante cada una de las evaluaciones del curso habrá bloques de contenidos ni 

exámenes estancos, este criterio de evaluación continua se extiende igualmente a la recuperación 

global. Se aprueba con todo o se suspende con todo
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